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НАШИ ИНТЕРВЬЮ ТВОРЧЕСКОЕ

СОДРУЖЕСТВО
Кропкая творческая дружба связывает 

артистов Казахского государственного тѳ-| 
атра оперы и балета имени Абая с арти­
стами Тбилисского театра опопы и балета 
имени Палиашвили.

; в Алма-Ате побы­
вали грузинские ар­
тисты Т. Харадзе, 
И. Ампранашвили. 
Д. Ангулазде, с 
большим успехом ис­
полнявшие ведущие 
партия в ряде опер. 
Недавно, по пригла­
шению общественно­
сти, Грузию посети­
ла народная артист­
ка СССР, дважды лау­
реат Сталинской 

! премпп Куляш Баіі- 
і сеитрва, тепло встре­
ченная трудящимися 
братской республики. 
Куляш Байсеитова 
выступила в Тбили­
си в операх «Даиси» 

I и «Чио-Чио-Сан», да- 
I ла несколько кондер- 
I тов в столипе рес­

публики и городе Го­
ри — родине И. В. 
Сталина.

В беседе 
пондентом 

I станской
Куляш

В прошлом году

с коррес-
«Казах- 

правды» 
Байсеитова

поделилась своими впечатлениями о по­
ездке в Грузию.

Корреспондент: Расскажите, пожалуй­
ста, товарищ Байсеитова, о ваших встре­
чах с деятелями искусства Грузии, поде­
литесь своими впечатлениями о пребыва­
нии в братской республике.

К. Байсеитова: Я давно собиралась по­
бывать в Грузии. И вот недавно мое же­
лание исполнилось. По приглашению об­
щественности Грузии я посетила эту пре­
красную солнечную республику. Грузия 
произвело на меня неотразимое впечатле­
ние. Радует большая культура народа, 
его сердечное гостеприимство, его любовь 
к братским народам пашей Родины. Вме­
сте с моими друзьями П. Ампранашвили и 
Д. Ангуладзѳ я выступила в опере «Даи­
си». Несмотря на то, что я пела на ка­
захском языке, у меня сразу же устано­
вился контакт со зрительным залом. При­
знаюсь, меня даже несколько смутил та­
кой горячий прием. С таким же успехом 
прошел спектакль оперы «Чио-Чио-Сап», 
где я исполняла на казахском языке пар­
тий БатерФлей Надолго запомню я пре­
красных мастеров грузинского опеоного 
искусства Д. Ангуладзе, П.. Амирапашви- 

! ли, В. Хамишурадзе, 3. Сванидзе, М. Борч- 
ха.дзе, с которыми мне пришлось высту­
пить на сцене тбилисской оперы.

Корреспондент: Расскажите, пожалуй­
ста. о вашей поездке в Гори.

К. Байсеитова: Когда я приехала в Тби­
лиси, у меня прежде всего возникла мысль 
побывать в Гори Это — желание каждо­
го советского человека. С огромиым волне­
нием осматривала я город и скромный 
маленький домик, где родился величай­
ший человек современности. Десятки ты­
сяч людей побывали в этом домике, кото­
рый стал святыней советского народа. 
Сюда, в этот домик, несли свои слова го­
рячей благодарности вождю трудящегося 
человечества китаец и болгарин, индоне-

На
ис-

РУС-

пес-

зиеп и румын, представители всего мира.
В Гори я решила дать шефский кон­

церт, сбор от которого поступал в пользу 
детского дома. Горийский парк культуры 
и. отдыха, где помешается летний театр, 

. был переполнен Зри- 
:* '■ гели по нескольку 

раз просили повто­
рять казахские на­
родные песни, арию 
Сары из оперы «Бир­
жам и Сара», 
атом концерте я 
подняла также 
скую народную 
ню «Тонкая рябина», 
армянскую—«Ласточ­
ка». ІІа другой день 
я побывала в детском 
доме, для которого 
давала концерт. В за­
душевной беседе с во- 
спитапниками детскб- 
го дома я узнала, что 
они интересуются 
жизнью Казахстана, 
знают ігаших писате­
лей. Я рассказала им 
о жизни нашей рес­
публики, о тех ог­
ромных преобразова­
ниях, которые про­
изошли у пас за го­
ды советской власти, 
о той дружбе, кото­

рая существует между казахами, русскими, 
украинцами, узбеками, населяющими Ка­
захстан.

Корреспондент: С кем вы еще встре­
чались в Грузии?

К. Байсеитова: Было много очень инте­
ресных встреч. Надолго запомню я встре- 
чп с коллективом Тбилисской консервато­
рии, с театральной общественностью Тби­
лиси и т. д. Па всех этпх встречах на­
ши грузинские товарищи подробно рас­
спрашивали о жизни Казахстана, нашей 
культуре, науке и искусстве, выражали 
желание крепить творческую дружбу 
между деятелями искусства Грузии и Ка­
захстана.

Корреспондент: Скажите, пожалуйста, 
как будет в дальнейшем осуществляться 
связь с деятелями искусств Грузии?

К. Байсеитоза: В нынешнем году в 
Алма-Ату приедет группа работников 
Тбилисского оперного театра во главе с 
его главным режиссером, лауреатом Ста­
линской премии А. Пупунава для озна­
комления с постановкой оперы М. Туле- 
баева «Биржан и Сара», которую они 
думают поставить в Тбилиси на грузин­
ском языке.

Корреспондент: Каковы ваши личные 
творческие планы на ближайшее время?

К. Байсеитова: Композитор Л. Хамидя 
заканчивает оперу «Джамбул», в которой 
я буду исполнять партию девушки Слу­
шавъ Эта партия очень близка мне, так 
как в пей рассказывается о девушке-бед- 
нячке, ставшей при советской власти 
артисткой. В скором времени в концертах 
и по радио я испотню несколько грузин­
ских народных песен на казахском язы­
ке. Ноты и текст этих песен мне пода­
рили мои грузинские друзья.

На снимке: К. Байсеитова беседует С на­
шим корреспондентом.

Фото М. Галкина.


